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Meaning 

Slang (n.) : words that are not considered part of the 
standard vocabulary of a language and that are 
used very informally in speech especially by a 
particular group of people  

 (http://www.merriam-webster.com/dictionary/slang) 

สแลง (น.) ค ำในภำษำพดูท่ีผูพ้ดูคิดดดัแปลงใหแ้ปลกไปจำกค ำปรกติ, ใชส่ื้อ

ควำมหมำยกนัเฉพำะในกลุ่มของตน เพื่อแสดงควำมเป็นพวกเดียวกนั 

เชน่ สแลงของวยัรุ่น สแลงของดำรำ  สแลงของทหำร  เป็นตน้. 

(http://www.royin.go.th/th/knowledge/detail.php?I
D=268) 



Chicken=ไก?่ 

 (Slang.)(adj.)   Coward 

 

- ปอดแหก 

- ป๊อด 

- เต่ำหวัหด 



Example: chicken 

 You're too chicken to dare me to do it!” 

 You're the chicken.” 

 Don't be such a chicken! 

 I'm such a chicken.” 

• It's just a spider, you chicken! 

 



Examples of Slang 

 awesome: very good, interesting, or appealing 

 big deal: important event; may be used sarcastically 
to refer to something that is not important  

 dork: an unfashionable and awkward male  

 geek : unattractive, unstylish, socially inept person 

 go bananas: to be so excited that one loses control 
of oneself 

 

(http://www.uwplatt.edu/university/documents/internat
ional_student_handbook/slang.pdf) 



ส่ิงท่ีควรพิจำรณำเมื่อตอ้งแปลศพัทส์แลง 

- ค ำสแลงบำงครั้งส่ือถึงลกัษณะตวัละครได ้เชน่  

“What’s up!?”  เป็นค ำทกัทำยของกลุ่มวยัรุน่ เมื่อแปลก็ไมค่วรท่ีจะแปลโดยใช้

ภำษำเป็นทำงกำร หรือภำษำสุภำพ เช่น “สวสัดีครบั” แต่อำจแปลเป็น “เป็นไง

บำ้ง(วะ)” 

- ศพัทส์แลงบำงค ำมีควำมหมำยในเชิงเสียดสี เชน่ 

Rat-race วงจรชีวติมนุษยเ์งินเดือน 

-  เมื่อแปลค ำสแลงเป็นภำษำไทยควรเลือกใชค้ ำท่ีคงไวซ่ึ้งควำมรูสึ้กเดิมของค ำ

สแลงในภำษำตน้แบบมำกท่ีสุด 

 

 


